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ــه،  ــة ألوان ــة في بالت ــز بخصوصي ــي تتمي ــه الت ــن أعمال ــة م ــود مجموع ــي محم ــان حنف ــرض الفن يع

ولغتــه التشــكيلية المعنيــة بالــروح عــى حســاب التشــخيص البورتريهــي المبــاشر، مختــزلاً الكثــر مــن 

ــة ليكــون البطــل هــو الإنســان بجوهــره، نافــذًا في حــواره البــري إلى  التفاصيــل الشــكلية التقليدي

ــا حواجــز المــكان والزمــان .. وجــدان المتُلقــي متخطيً

وتعكــس أعــال الفنــان حنفــي محمــود ســواء تكونــت مــن شــخصية فرديــة أو مجموعــات مشــاعر 

ــات  ــي وإيقاع ــن الدرام ــا التكوي ــرات يظُهره ــن خ ــه م ــع ب ــا يتمت ــى م ــن ع ــاعرية، تبره ــة ش حالم

ــأتي  ــا بشــكل محســوب .. هــذا العــالم ي ــم توظيفه ــا ت الأجســاد والخطــوط ودور الإضــاءة، وجميعه

ــة وقضاياهــا، وتتجــى مــن  ــاة والنفــس البشري ــان بالحي ــام الفن ــع اهت ــه م ــكل تفاصيل منســجمً ب

ــه ملامــح شــخصية مصــور متمكــن. خلال

أ.د/ خالــد ســـرور

رئيس قطاع الفنون التشكيلية



Artist Hanafy Mahmoud presents a group of his artworks distinguished by the specialty 

in his palette of colors. His fine art language is concerned with the spirit at the expense 

of the direct prototypical figuring. He abstracts many of the traditional shape details 

so that the hero is the human and his essence, permeating in his visual dialogue to the 

conscience of the recipient, transcending the limits of space and time.

Artist Hanafy Mahmoud’s artworks, whether they consist of individual figures or groups, 

reflect dreamy and poetic feelings that demonstrate his experiences presented by the 

dramatic composition, rhythms of figures, lines, and the role of lighting all of which were 

employed in a considered manner. This world comes in harmony detailed in the artist’s 

interest in life and the human soul and its issues, which are reflected in the personality 

features of a skillful painter.

Prof. Khaled Sorour 
     Head of Fine Arts Sector



ــة في  ــزة متمثل ــات الإبداعيــة الحقيقيــة الممي ــم الأطروح ــون في تقدي ــرة للفن ــز الجزي ــتمر مرك يس

ــر  ــردة في مجــال التصوي ــة المتف ــه الإبداعي ــذي يســتكمل تجربت ــود، ال ــي محم ــان/ حنف ــرض الفن مع

الزيتــي و mixed media، محتــاً مكانــة مختلفــة في الكيــان التشــكيلي بلغــة ذات مفــردات مغايــرة 

ــاط  ــة في ارتب ــونة والنعوم ــن الخش ــع ب ــطح تجم ــة لأس ــة وفعال ــة جذاب ــات لوني ــع، ومجموع للواق

حميمــي بــه، لــرى شــخوصًا مــن مجتمــع محمــل بانفعــالات قويــة ووجــوه ذات مســحة إنســانية.

ــا  ــة وكأنه ــة ومتبادل ــي قوي ــع المتلق ــوار م ــة الح ــون لغ ــود في أن تك ــي محم ــان/ حنف ــح الفن  ينج

تعبيريــة  في  التفاصيــل  مــن  الكثــر  مختــزلً  المشــاعر  وصــدق  بحيويــة  مفعــم  ذاتي  حــوار 

 . للمتلقــي  وإمتــاع  وعــي  الإبداعــي في  التشــكيلية وحدســه  مفرداتــه  يمتلــك  لفنــان  عميقــة 

أ/ داليا مصطفى

رئيس الإدارة المركزية لمراكز الفنون



Gezira Art Center continues to present distinctive, genuine creative approaches, as seen 

in the exhibition of artist Hanafy Mahmoud. He continues his special creative career in 

oil painting and mixed media, occupying a distinguished place in the plastic art arena, 

with a language of different vocabulary, and attractive, influential palettes for surfaces 

combining softness and roughness in a close connection to reality, showing people of a 

society loaded with strong emotions and human faces. 

Mahmoud succeeds in establishing a strong and mutual dialog with the viewer, as if it 

was self-talk full of energetic and true feelings, summing up plenty of details in profound 

expressionism of such an artist mastering his artistic vocabulary and having a creative 

sense of raising the awareness and achieving the amusement of the viewer. 

Ms. Dahlia Moustafa 
Head of Central Administration for Centers of Arts



ــة  ــم البصم ــن له ــن م ــون الفنان ــرة للفن ــز الجزي ــاً في مرك ــكيلية متمث ــون التش ــاع الفن ــدم قط يق

معــرض في  اليــوم  متمثــاً  المعــالم  واضحــة  تشــكيلية  نجاحــات  والمحققــة  المميــزة   الإبداعيــة 

الفنان/ حنفي محمود.

نجــد في أعــال هــذا المعــرض للفنــان حنفــي محمــود نصوصًــا تشــكيلية مميــزة ومغايــرة ذات كيــان 

إبداعــي كامــل النضــج والخصوصيــة في حالــة مــن التفــرد لتقنيــات فنيــة مختلفــة جعلــت كيــان اللوحة 

محمــاً بمشــاعر صادقــة وصادمــة محققــة نصًــا تشــكيليًا ثريـًـا شــديد الحبكــة الفنيــة والجماليــة لتظــل 

الحركــة التشــكيلية المصريــة متوهجــة بنجاحــات مبدعيهــا .

الفنان/ أمير الليثي

مدير مركز الجزيرة للفنون



The Fine Arts Sector, represented by Gezira Art Center,presents the creative artists 

achieving brilliant successes, as seen today in the exhibition of artist Hanafy Mahmoud.

The exhibits are distinctive and different artworks ofperfectlyspecial and mature nature and 

unique, various artistic techniques that made the paintings loaded with true and shocking 

feelings, forming aesthetically and artistically intricate, rich compositions and keeping the 

Egyptian fine art movement flourishing with the successes of its creative artists.

Artist Amir El-lithy 
         Director of Gezira Art Center



مواليد 1970، بكالوريوس التربية الفنية بتقدير جيد جدًا 1993، ماجستير فى التربية الفنية 2002.

 المعارض:

صالــون الشــباب 1993 – 1997 – 1999 – 2000 – 2003 – 2004، المعــرض الرابــع والثلاثــون،

والثامــن والثلاثــون )الطلائــع( عامــي 1994 – 1998  ، معــرض صالــون الأعــال الفنيــة الصغــرة 

الثــاني والرابــع 1998 ، معــرض الفنــون التشــكيلية الثامــن والعشريــن والتاســع والعشريــن 1998 - مهرجــان الإبداع التشــكيلي 

الأول والثــاني، المعــرض القومــى )30، 31 ( 2003- 2005- 2007- 2008،  معــرض بقاعــة لابوديجــا 2003، معرض بمجمع الفنون 

2005، معــرض )نجــوم اليــوم ( بقاعــة أفــق واحــد بمتحــف محمــود خليــل 2006، معــرض بمركــز محمــود مختــار )دودلــزام 

اســكتش( 2008،  مهرجــان جــرش 2000، معــرض فرانكفــورت الــدولي للكتــاب 2004 ، معــرض الفــن المــري المعــاصر بــدبي 

2006، معــرض الفنــون المصريــة المعــاصرة بأســبانيا اليكانتــى 2006، معــرض بقاعة خناتــون )4( بمجمع الفنــون 2000، معرض  

بقاعـــة كريــم فرنســيس 2002،  معــرض بقاعــة راتــب صديــق -أتيليــه القاهــرة- 2004، معرض بمركــز الجزيرة للفنــون 2007 .

الجوائز:

ــر 2004 ــادس ع ــباب الس ــون الش ــي  بصال ــرم الذهب ــزة  اله ــع " 1997  - جائ ــباب التاس ــون الش ــون " صال ــزة الصال جائ

حنفي محمود...



Hanafy Mahmoud ...

Born in 1970. Bachelor’s degree in art education with grade "very good" in 1993. Master’s degree in art 

education in 2002.

Exhibitions:

The Youth Salon in 1993, 1997, 1999, 2000, 2003, and 2004. The 34th and 38th Vanguards Exhibition in 1994 

and 1998. The 2nd and 4th Salon of Mini Works of Art in 1998 and 2000. The 28th and 29th sessions of fine art 

exhibition in 1998. The 1st and 2nd Fine Creation Festival. The 28th, 29th, 30th, and 31st National Art Exhibition 

in 2003, 2005, 2007, and 2008.  An exhibition at "Espace La Bodega" in 2003. An exhibition at the Center of 

Arts in 2005. "Stars of the Day" at Ofok Gallery, Mr. and Mrs. Mohamed Mahmoud Khalil Museum in 2006.

"Doodles or Sketch" at Mahmoud Mukhtar Cultural Center in 2008.   The Jerash Festival for Culture and 

Arts in Jordan in 2000. Frankfurt Book Fair in 2004."Contemporary Egyptian Art" in Dubai, UAE in 2006. 

"Egipto Artes Plásticas" in Alicante, Spain in 2006. An exhibition at Akhenaton (4) Gallery, the Center of Arts 

in 2000.  An exhibition at Karim Francis Contemporary Art Gallery in 2002. An exhibition at Rateb Seddik 

Gallery, Cairo Atelier in 2004. An exhibition at Gezira Art Center in 2007. 

Prizes:

The 9th Youth Salon Prize in 1997. The 16th Youth Salon Gold Pyramid in 2004.
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 - Mixed media - 200 × 150 cmوسائط متعددة-  200   × 150سم  - 2018 
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جميع حقوق الطبع والنشر محفوظة لقطاع الفنون التشكيلية - وزارة الثقافة - مصر 2021

إخــراج فنـــي

سمـر قنــاوي

مراجعة لغوية

مهــا محمــود


